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	Point fort 1 « Langue et formation »: RAPPORT FINAL

	A remettre d’ici au 30 juin 2012

	Pour de plus amples informations, se référer à la directive « IV. INTEGRATION » (chapitre 4) sous http://www.bfm.admin.ch/content/bfm/fr/home/dokumentation/rechtsgrundlagen/weisungen_und_kreisschreiben.html


Contexte

Tout au long du programme, des évaluations et des adaptations ont été effectuées de manière intensive. Chaque année, les services cantonaux pour les questions d’intégration ont rédigé un rapport détaillé à l’attention de l’ODM qui s’est chargé de les examiner, de les approuver et d’en publier les résultats dans ses propres rapports annuels. Il en va de même pour 2011. Des évaluations faites par l’équipe d’évaluateurs externes INFRAS / IDHEAP ont été publiées dans le rapport de synthèse de février et le rapport intermédiaire de juin 2010. 

Ces résultats ont été pris en compte dans les cantons au cours du programme et la mise en œuvre a été adaptée en conséquence. Les cantons ont également eu recours à divers instruments pour apporter constamment de nouvelles améliorations dans ce domaine. Arrivé à son terme, le programme a fait l’objet, dans les cantons, d’évaluations internes ou externes portant sur toute sa durée – ou alors de telles évaluations sont encore en cours.

L’avenir du domaine « Langue et formation » est réglementé par la garantie de poursuite et le document de base. Les cantons sont en phase de mise en œuvre du programme pour 2012-2013 et planifient en parallèle le développement dans le cadre des programmes cantonaux d’intégration (PIC) à partir de 2014. Enfin, l’ODM a apporté son soutien à différents projets par le biais du DPIM 2010/11, projets sur lesquels les cantons rédigeront un rapport en avril 2012. 

Rapport final 2008-2011: analyse SWOT

Compte tenu du contexte, il n’est pas nécessaire d’établir un rapport final détaillé. En effet, un nouveau produit n’est pas indispensable dans la mesure où il existe déjà suffisamment, dans les cantons, d’évaluations rétrospectives et de recommandations tournées sur l’avenir. En revanche, le rapport final offre l’occasion d’établir un état des lieux et de rassembler, à des fins de comparaison, les éléments-clés à partir des sources existantes. 

Le rapport final résulte d’une analyse SWOT. Celle-ci consiste en un état des lieux au 31 décembre 2011. Elle s’intéresse aux objectifs fixés dans le projet du programme et aux modifications qu’ils ont subies entre-temps. Il est ainsi possible de comparer cette analyse à celle réalisée précédemment dans le cadre du projet de programme. L’ODM évaluera ces analyses et informera les cantons, de manière appropriée, des résultats obtenus.
L’objectif de l’analyse SWOT est de rassembler les éléments-clés de manière précise. Etant donné qu’une personne externe à ce domaine doit pouvoir comprendre ces thèmes, ceux-ci ne doivent pas être présentés uniquement sous la forme de mots-clés. Il convient de répondre aux questions suivantes:

Strengths (forces): 

Qu’est-ce qui fonctionne particulièrement bien? Où en sommes-nous?

Weaknesses (faiblesses): 
Qu’est-ce qui ne fonctionne pas bien? Qu’est-ce qui manque? Qu’est-ce qui nous empêche d’avancer?

Opportunities (opportunités): Qu’est-ce qui n’a pas encore été essayé? Quels aspects pouvons-nous concrètement améliorer? Quels développements peuvent entraîner des opportunités?

Threats (menaces): 
Quelles difficultés pouvons-nous rencontrer? A quoi devons-nous nous attendre? Quels développements entraînent des menaces?

Pour finir, nous vous demandons de bien vouloir indiquer les conclusions que vous tirez de l’analyse SWOT, les mesures que vous prenez ou prévoyez de prendre sur la base de cette analyse (dans le cadre de la garantie ou de la planification du programme cantonal d’intégration 2014) et les questions qui restent en suspens.

	Forces: Qu’est-ce qui fonctionne particulièrement bien? Où en sommes-nous?

(une page A4 maximum)

	



	Faiblesses: Qu’est-ce qui ne fonctionne pas bien? Qu’est-ce qui manque? Qu’est-ce qui nous empêche d’avancer? 

(une page A4 maximum)

	



	Opportunités: Qu’est-ce qui n’a pas encore été essayé? Quels aspects pouvons-nous concrètement améliorer? Quels développements peuvent entraîner des opportunités?

(une page A4 maximum)

	



	Menaces: Quelles difficultés pouvons-nous rencontrer? A quoi devons-nous nous attendre? Quels développements entraînent des menaces?

(une page A4 maximum)

	



	Conclusions et mesures: Pour finir, nous vous demandons de bien vouloir indiquer les conclusions que vous tirez de l’analyse SWOT, les mesures que vous prenez ou prévoyez de prendre sur la base de cette analyse (dans le cadre de la garantie ou de la planification du programme cantonal d’intégration 2014) et les questions qui restent en suspens.

(une page A4 maximum)

	



Annexe 20




















	1/3


	2/2



